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Commentary by the Venerable Master Hua

Translated by the International Translation Institute

Just then the gods in space. Gods throughout the ten directions saw
Sakyamuni Buddha in the Sahi world surrounded by all Bodhisattvas,
Buddhas, and the fourfold assembly. Just then the gods manifested great
spiritual powers. They spoke in space. The gods, dragons, and other spiritual
beings of the eightfold division passed on the word. They called out in a
loud voice and their voice sounded like thunder. All living beings could
hear it more clearly than radio or television.

What did they say? “Let me tell you now. Attention, please!” Their
voice was louder than speaking through a microphone. Passing from
here through immeasurable, limitless billions of kotis of asamkhyeyas
of worlds, there is a land called the Saha world. “Saha” means “able to
endure,” indicating that living beings in that world really have patience and
can cultivate the practice of patience. It is a bitter world but they can survive
there. So, the people of the Saha world can walk the Bodhisattva Path. We
are quite amazing, for we can live here in the Saha world and walk the
Bodhisattva Path. It’s so much suffering, but we can still stand it.

“Within it is a Buddha named Sikyamuni. In this Saha world,
there is a Buddha whose name is Sikyamuni, who now, for the sake of
all the immeasurable, countless, and limitless asamkhyeyas of Bodhisattvas
Mabhasattvas, is explaining a Great Vehicle siitra. He is proclaiming the
great Dharma, the Great Vehicle wondrous stitra which explains the true
character of all phenomena. What is the title of this wondrous stitra? It is
known as Wondrous Dharma Lotus, whose Dharma is wonderful and it
belongs to the Great Vehicle. It is the Wondrous Dharma Lotus Sitra of the
Great Vehicle. The wonderful Dharma is as beautiful and immaculate as a

lotus flower coming out of the mud unstained; it is the king of all stitras.



T~ RIFRAVIDEL » IERSRHTLPEE » SN {FTEE
2FE ?

(RSP RETELL) >
ALK > TEELD ;B (E
% 0 BLGEEE T ALY 35
B AR T HS R
o EREZT > BEELK
hZF - 5 —EREE - IR
HIE T2 B — By R
A0E ? FAbE — R
BERY ©

RE | PRI EE
B ERR ORI 7R
L) > BMEERILAR
SO EEE - DR TE RIS MBEEE
T EEE S R IR AT ST -

B2 Rl E W (IR EEL)
C BRI ZATER T o IREE] (WA
M) EEYHE - IR SEE T o
{REY S fE Bt A B ETERLZ A T » AL
IrEtiEA B ATE S - Sl mERE T IR
e ? SR R URZ R e (W7REELE) - 15
FEHENEZT » SEESNEERIEEN
T e R SURSE > (RO ?

M UK E » IR E PR 2 Rk
BIEMh)  RMIE—UIRAE » W RER
Lo BRRCERIL > SBREBEIL > KEE
ERELE T RIS o B 2 2 i R > 2
SFER e > a2 e -

W - BT - R
W RS R e | R AR
IR | DR - &~ BUEX - R B
gz B BEDY - FHGEEOR B IR -
FREGEY) - e+ 77K - BEEE » SlH
g - LR E L

MG R AL - HEZTEE) s
E e - PEREZE P EHARNEY - Sf
A EERAYEST - REZE TR EIEEEEE ? N
ArZ IR > AR TR B FH 28 o JEUIE 5 [ R ES

HY - S ZE AR T o

SO F4E

Do you know which category of living beings it teaches? A Dharma for the
Teaching of Bodhisattvas. It is meant to teach great Bodhisattvas.

We are now hearing the
Wondrous Dharma Lotus Sitra,
a teaching for Bodhisattvas.
Even though we have not yet
realized the
of the Arhat, we have already

fourth fruition

heard the Dharma meant to
teach Bodhisattvas, which is
{ Protected and Treasured by
the Buddhas throughout the
ten directions.

If you recite this Wondrous
Dharma  Lotus  Sitra, the
Buddhas of the ten directions will be protective and mindful of you. If
you attain the wonderful principles of the Wondrous Dharma Lotus Siitra,
you will unfold wisdom and your ignorance will disappear without your
being aware of it. If it were not that the Buddhas were being protective
and mindful of you, how could you become so wise? It is because you have
recited the Wondrous Dharma Lotus Sitra, you gain true wisdom, oceanic
wisdom. Isn’t this wonderful?

You should all rejoice deeply within your hearts. All of you living
beings should resolve to attain profound prajia and great wisdom, and

rejoice in the merit and virtue of this stitra. And you should also bow and

make offerings to Sakyamuni Buddha in the Saha world.

Sutra:

Hearing this sound in space, all the living beings placed their palms
together, faced the Saha world, and said, “Namo Sﬁkyamuni Buddha!
Namo Sikyamuni Buddha!” Then from afar they scattered all kinds
of flowers, incense, jeweled necklaces, pennants, canopies, body
ornaments, precious treasures, and wonderful articles over the Saha
world. The articles they scattered came from the ten directions like
gathering clouds, and turned into jeweled canopies, completely covering
the Buddhas in this assembly.

Commentary:

Hearing this sound in space, all the living beings placed their palms
together. These living beings, hearing a sonorous voice booming through
the air, wondered about this inconceivable state—how could space talk?
It was not like someone flying in an airplane and broadcasting through a

microphone. Instead, it was as if the sound came from space itself.
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